Articles related Dr. Leibowitz’s interview
1. Wikipedia’s definition on Anthropology
Source: http://en.wikipedia.org/wiki/Anthropology
Anthropology is the study of the anatomical and mental composition of humanity through the examination of historical and present geographical distribution, cultural history, acculturation, and cultural relationships. It is holistic in two senses: it is concerned with all human beings at all times and with all dimensions of humanity.

In principle, it is concerned with all institutions of all societies. Since the work of Franz Boas and Bronislaw Malinowski in the late 19th- and early 20th-centuries, anthropology has been distinguished from other social science disciplines by its emphasis on cultural relativity, in-depth examination of context, cross-cultural comparisons, and the importance it places on long-term, experiential immersion in the area of research, often known as participant-observation.

In the United States, and to a lesser extent in Britain and other English-speaking countries, anthropology has often been traditionally conceived of as comprising four related fields of study:

Biological or physical anthropology seeks to understand the physical human being through the study of genetics, inherited traits and variations thereof, evolution, adaptation, etc. Subfields or related fields include primatology, nutritional anthropology, and human and population genetics. 

Socio-cultural anthropology is the investigation, often through long term, intensive field studies, of the culture and social organization of a particular people: language, economic and political organization, kinship, gender relations, religion, mythology, symbolism, etc. (U.S. universities more often use the term cultural anthropology; British universities have tended to call the corresponding field social anthropology, and for much of the 20th century emphasized the analysis of social organization more than cultural symbolism.) In some European countries, socio-cultural anthropology is known as ethnology (a term also used in English-speaking countries to denote the comparative aspect of socio-cultural anthropology.) Subfields and related fields include psychological anthropology, folklore, anthropology of religion, ethnic studies, and cultural studies. 

Linguistic anthropology seeks to understand the processes of human communications, verbal and non-verbal; it identifies the many subtle elements of the world's languages, and documents their structure, function and history. Linguistic anthropologists often draw on related fields including semiotics, cognitive linguistics, discourse analysis, and narrative analysis. 

Archaeology is the study of materials that have attributes resulting from human activity. This study involves a wide variety of field techniques (remote sensing, survey, geophysical studies, coring, excavation) and laboratory procedures (compositional analyses, dating studies (radiocarbon, Optically stimulated luminescence dating), measures of formal variability, examination of wear patterns, residue analyses, etc.); archaeologists predominately studies materials produced by prehistoric groups but also includes modern, historical and ethnographic populations. 

In countries of the British Commonwealth, social anthropology has often been institutionally separate from physical anthropology and primatology, which may be connected with departments of biology or zoology; and from archaeology, which may be connected with departments of Classics, Egyptology, and the like. In various times and places, anthropologists have also found themselves institutionally linked with scholars of folklore, museum studies, geography, sociology, social relations, ethnic studies, and cultural studies.

Some anthropologists have used anthropological studies to frame cultural critiques. This has been particularly prominent in America, from the popular critiques of Victorianism by Margaret Mead and Ruth Benedict through contemporary attacks on post-colonialism under the heading of postmodernism.

Anthropology is a methodologically diverse discipline, incorporating both qualitative methods and quantitative methods. Ethnographies—intensive case studies based on field research—have historically had a central place in the literature of the discipline. Currently, advancements across the scientific disciplines such as in physics and chemistry have aided anthropologists in their efforts to better understand all of humanity. Radiocarbon dating is just one of many technologies used regularly in the field of anthropology.

Vocabulary list 

1. anatomical 
 解剖的、結構的。
2. holistic
全部的、 整體的。
3. traits
特徵、特點。

4. predominately
佔大多數地、佔優勢地。
5. institutionally
制度地、 團體地。
2. Wikipedia’s definition on Cross-cultural communication
Source: http://en.wikipedia.org/wiki/Cross-cultural_communication
Cross-cultural communication (also frequently referred to as intercultural communication) is a field of study that looks at how people from differing cultural backgrounds endeavor to communicate.

Interdisciplinary orientation
Cross-cultural communication tries to bring together such relatively unrelated areas as cultural anthropology and established areas of communication. Its core is to establish and understand how people from different cultures communicate with each other. Its charge is to also produce some guidelines with which people from different cultures can better communicate with each other.

For example, how does a person from China communicate with a person from America? Furthermore, what underlying mental constructs appear from both parties that allows for constructive communication?

Cross-cultural communication, as many scholarly fields, is a combination of many other fields. These fields include anthropology, cultural studies, psychology and communication. The field has also moved both toward the treatment of interethnic relations, and toward the study of communication strategies used by co-cultural populations, i.e., communication strategies used to deal with majority or mainstream populations. The introduction of power as a cultural communication variable leads to a body of critical scholarship (e.g., Mark Orbe and Ronald Jackson II).

Theories

The main theories for cross-cultural communication are based on the work done looking at value differences (or Cultural dimensions) among cultures, especially the works of Edward T. Hall, Geert Hofstede, Harry C. Triandis, Fons Trompenaars and more recently Shalom Schwartz. Clifford Geertz was also a major contributor to this field. The first Ph.D. in intercultural communication was awarded to William J. Starosta (Indiana University, 1973).

These theories have been applied to a variety of different communication theories and settings, including general business and management (Fons Trompenaars and Charles Hampden-Turner) and marketing (Marieke de Mooij, Stephan Dahl). There have also been several successful educational projects which concentrate on the practical applications of these theories in cross-cultural situations. Notably the European-funded research project media-net-works which illustrates ways in which virtual communities can be established to achieve an understanding of how people from different cultures communicate with each other.

These theories have also been criticized mainly by management scholars (e.g. Holden, Nigel) for being based on the culture concept derived from 19th century cultural anthropology and emphasizing on culture-as-difference and culture-as-essence. Another criticism has been the uncritical way Hofstede’s dimensions are served up in textbooks as facts. There is a move to focus on 'cross-cultural interdependence' instead of the traditional views of comparative differences and similarities between cultures and cross-cultural management is seen as a form of knowledge management.

Vocabulary List
1. endeavor 
努力，盡力。 
2. orientation
定位，方位方向。
3. constructive
建設性的，結構上的。
4. mainstream
主流。
5. illustrate
（用圖表）舉例說明。
3. Typical examples of cultural differences

Source:  http://en.wikipedia.org/wiki/Intercultural_competence#Typical_examples_of_cultural_differences
The perception is different and often selective
· In Arabic countries the odors (of condiments, coffee etc.) are often perceived in more differentiated ways than in, for example, North America. 

· In Asian countries the conception of time is rather past-oriented (ancestors, values), in Latin American countries as well as southern European countries, rather present-oriented, and in western Europe as well as North America rather future-oriented (achieving goals). 

· Behavior and gestures are interpreted differently: 

· Showing the thumb held upwards in Latin America, especially Brazil, means "everything's ok", while it is understood in some Islamic countries as a rude sexual sign. 

· "Everything ok" is shown in western European countries, especially between pilots and divers, with the sign of the thumb and forefinger forming an "O". This sign means in Japan "now we may talk about money", in southern France the contrary ("nothing, without any value"), in some Latin American countries, Eastern Europe and Russia it is an indecent sexual sign. 

· In North America as well as in Arabic countries the pauses between words are usually not too long, while in Japan pauses can give a contradictory sense to the spoken words. Enduring silence is perceived as comfortable in Japan, while in India, Europe and North America it may cause insecureness and embarrassment. Scandinavians, by Western standards, are more tolerant of silent breaks during conversations. 

· Laughing is connoted in most countries with happiness - in Japan it is often a sign of confusion, insecureness and embarrassment. 

· In the UK, Ireland and Commonwealth countries the word "compromise" has a positive meaning (as a consent, an agreement where both parties win something); in North America it may, at times, have negative connotations (as both parties lose something) (this phenomenon tends to happen highly competitive atmospheres). 

· If invited to dinner, in some Asian countries and Central America it is well-mannered to leave right after the dinner: the ones who don’t leave may indicate they have not eaten enough. In the Indian sub-continent, European and North American countries this is considered rude, indicating that the guest only wanted to eat but wouldn’t enjoy the company with the hosts. 

· In Mediterranean European countries, Latin America, and Sub-Saharan Africa, it is normal, or at least widely tolerated, to arrive half an hour late for a dinner invitation, whereas in Germany this would be rude. 

· In Africa, saying to a female friend one has not seen for a while that she has put on weight means she is physically healthier than before and had a nice holiday, whereas this would be considered an insult in Europe, North America and Australia. 

· In Africa, avoiding eye contact or looking at the ground when talking to one's parents, an elder, or someone of higher social status is a sign of respect. In contrast, these same actions are signals of deception or shame (on the part of the doer) in North America and most of Europe. 

· In Persian culture, if a person offers an item (i.e a drink), it is customary to not instantly accept it. A sort of role play forms with the person offering being refused several times out of politeness before their offering is accepted. This tradition is known as 'tarof' which in Persian literally means 'offer'. 

· In African, South American and Mediterranean cultures, talking and laughing loudly on the streets and public places is widely accepted whereas in Western European and Asian cultures is considered rude and may be seen as a mark of self centeredness and attention seeking.

Vocabulary List
1. odor  
氣味，味道。
2. condiment
調味品;佐料
3. indecent
猥褻的；粗鄙的；不禮貌的。
4. compromise
妥協，折衷辦法。
5. deception
欺騙。
